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VY craTTi po3TSIHYTO MOXOMKEHHS Ta CEMaHTHYHI 1 (DYHKUIOHAIBHI OCOOIHBOCTI OKPEMHX
cydikcanpHIX (QOpPMaAHTIB yKpaiHCPKOI MOBH y iX 3B’S3KaX 3 BIAMOBITHHUMH OAWHUIIIMH 1HIIHX
CJIOB’THCHKHX MOB. CeMaHTHUHI mapagurmMu cy(ikciB -aH, -aHb, -WHA, -OBUHA, -HUK, ~-OBHUK TIOJAHO B
MOPIBHJIBHO-ICTOPUYHOMY AacCIeKTi, IO MOJETMIUTh HOCISIM IHIIUX CJIOB’STHCBKUX MOB 3aCBOEHHS
OCHOB TpaMaTHKH Ta CHCTEMH CIIOBOTBOPEHHsS YKpaiHChKoi MoBH. LlimicHa XapakrepucTHKa
(YHKIIOHATBHAX MOXIMBOCTEH Cy(QiKCaJbHMX OJWHUIB IIOKJIMKAaHA CHPUATH IOJIIIICHHIO
KOMYHIKATUBHUX HaBHYOK 0Ci0, SKi OIAHOBYIOTh YKpaiHCbKY MOBY Ta  I[IKaBJIAThCS
MIDKCIIOB’ SHCBKUMH MOBHUMH 3B’ I3KaMH.

Knrouosi crosa: ykpaiHChKa MOBA SIK 1HO3€MHA, CJIOB’STHCbKI MOBH, CJIOBOTBIp, JAepUBAIliHHHIA
(dhopmasnrT, cydike.

DOl http://dx.doi.org/10.30970/ufl.2018.13.1988

IMocranoBka npodaemu. BuBueHHs: Cy(ikcallbHOrO CIOBOTBOPEHHS YKPaiHCBHKOT
MOBH, BUSIBJIICHHSI T€HETHYHHMX 3B’S3KIB CIIOBOTBIpHMX (DOPMAHTIB yKpaiHChKOI MOBH 3
BIATOBITHUMH OJMHHIISIMH CJIOB’SIHCHKUX Ta IHIIMX MOB € IPOBIHAM HAINpPSIMKOM MOBHHUX
crynii B Iactutyti MoBo3HaBcTBa iM. O O.Ilotebni HAH Vkpainu, MeToro SKOTO €
cTBOpeHHsT ETHMOIOTIYHOTO ClTOBHUKA CYy(IKCIB YKpaTHCHKOi MOBH — IIEPIIOT MPalli TAKOTO
TUITy B cnaBicTHili. OCHOBH NMOPiBHAJIBHO-ICTOPUYHOTO CIIOBOTBOPEHHS CJIOB’STHCHKHX MOB
MOXYTb 3aCTOCOBYBATHCS IIPH BUKJIAJaHHI yKpailHChKOI MOBM HOCISIM  IHIIMX
CJIOB’STHCHKUX MOB, III0 CHPHUSTHME 3aCBOEHHIO TPAMaTHYHOI CUCTEMH YKPaiHChKOI MOBH Ta
MOJIIIIEHHIO KOMYHIKaTHBHIUX HABUYOK MOBIIIB.

MeTtoro crarTi € 1LilicCHA CeMaHTHYHA XapaKTePHCTHKAa OKpEeMHX Cy(iKcaibHUX
OJIMHUIIb YKPaiHCbKOT MOBHM, BH3Ha4€HHs IXHIX (YHKIIOHAIBHUX MOXJIMBOCTEH Ta
TEHETHUYHUX 3B’ SI3KiB 3 BiJNIOBITHUMHU OJIMHUISIMY 1HIINX CJIOB’STHCHKUX MOB.

Buknan ocHoBHoro matepiaay. Cydikc -aH TOXOAWTH Bim mci. *-ans/ *-’ans,
SKMA BUHHUK YHACTIOK TMOE€THAHHS Cyd. *-Nb 3 €JeMEHTOM TBIpHOi OCHOBH -a-, Ta
YTBOPIOBaB Ha3BU OCI0 3a MEBHOIO O3HAKOIO, SIKICTHO YM XapaKTEepOM BIJIHOLICHHS [0
npeaMeTa, SBUINA, MOHATTA 1 T. iH., TIPOTATOM ICTOPUYHOTO IEpPioJy BiH HE PO3BHUHYB
MPOJYKTUBHOCTI B XKOJHIH 13 CIIOB’STHCBKHX MOB. B yKkpaiHCBKii MOBI cyiKc -aH BUCTYIIa€:
1) y BIAIPUKMETHUKOBUX IMEHHMKAX - EKCIIPECUBHHX HAWMEHYBaHHSAX OCI0 YOJIOBIHOT
CTaTi, [0 XapaKTepH3yIOTh OCO0y 3a 30BHIIIHIMU YM BHYTPIIIHIMH O3HaKaMmu: ‘eyodH’,
‘106an’, ‘0inan’, ‘monoddwn’, ‘cundw’; 2) y BIJJIIECIIBHAX IMECHHHKAX - HailMEHYBaHHSIX
0ci0 3a 30BHIMIHIMU Y BHYTPIIIHIMH O3HaKaMH, 332 XapaKTEPHOIO TMOBEIIHKOIO: ‘MOGUdH’;
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3) y HalilMeHyBaHHSX 0Ci0 3a 03HAKOIO CIIOPIIHEHOCTI: ‘Opamdan’; 4) y Ha3Bax NpEIMETIB
i3 3arajpbHOIO MPOIECYaNFHOIO O3HAKOI0, BUPAXCHOIO TBIPHUM JECTIOBOM: ‘KO83dH’,
‘gidpizan’; 3) y BiAmiecTiBHUX Ha3BaxX i3 3HAUEHHSM OTHOPA30BOI Aii, ymapy, HOIITOBXY:
‘wmoexdn’, ‘cmycdn’; CEMaHTHYHO ONM3bKE IO IIhOTO THITY CJIOBO ‘MpouyXdH’, SIKE B
pe3yIbTaTi IepeoCMUCICHHS Ha0yII0 03HAKK IPOLECyadbHOCTI; 6) y Ha3Bi OLATY: ‘orcyndH’;
7) y Ha3Bax SBUII NPUPOAH, SKI XapaKTEPU3YIOThCS THM, IO HAa3BaHO MOTHBYBaJIbHHM
CIIOBOM: ‘Oypdn’, ‘simproedwn’; 8) y Ha3Bax TBApHH, NTAXiB: ‘Kyydw’, ‘kasicdw’, ‘opndw’.
Moro BigmoBimuuku — p. -am: ‘eybdn’, ‘106dn’, ‘nysdw’, ‘meicdn’, ‘eenuxdn’; 6p. -aH:
‘eyban’, ‘nabaw’, ‘nysaw’, ‘eenixaw’, ‘Oyaw’, Ip. -aHb: ‘20106aHb’, ‘bICaH®’; M. -aN:
‘ciechan’, ‘wilkan’; cim. -an: ‘slovan’, ‘zeman’; Gonr. -aH: ‘Opaman’, ‘Oebenan’; c. -aH:
‘mpmean’, ‘mynan’; cid. -an: ‘belan’, ‘goban’, ‘sestran’ [1: 106; 2 : 227; 6 : 131, 134; 8 :
48;10: 42, 43;15: 68, 73; 19 :130-131].

Cydikc -aHp KOHTHHYE TICI. *-anp (*<-a-ni) Ta *-an’e, sKi yTBOPIOBAJIM IMEHHUKH
YOJIOBIYOI0 Ta JKIHOYOTO POLY 33 XapaKTEPHOI O3HAKOK, HAa3BaHOK MOTHBYBaJIbHHM
cioBoM. B ykpaiHCBKifi MOBI MaJONPOTYKTHBHUH Cy(]iKC -aH BHCTyNa€ B IMEHHHKAX
YOJIOBIYOTO POAY Ha MO3HA4eHHsS: 1) oci® 4OJOBIYOI CTaTi 32 XapaKTEPHOIO 30BHIITHBOIO
03HAKOIO: ‘O0p0o0dHb’, ‘8ycdnb’, ‘20106dHb°, ‘KYONdHYL®, ‘uepeddHb’, ‘300po6dns’; 2) 0cid
YOJIOBIYOi CTATI 32 IXHIMHU BHYTPIIIHIMA O3HaKaMU Ta iX 30BHIIIHIMU MPOSIBAMU: ‘20piadHb’,
‘enyxany’, ‘uedns’; 3) opraHa JIIOJHUHU 1 TBAPHHU: ‘copmdnb’; 4) TBAPHH 33 XapaKTCPHOIO
30BHIIIHBOK O3HAKOK ‘2puedms’, ‘@yxdms’; 5) penbedHO-TEPUTOPIaTbHUX 00 €KTIB
‘meanv’, ‘xnamv’; 6) NPOCTOPOBUX OJHMHULB ‘6i0cmans’; 7) KOHKPETHUX MpPEAMETIB
‘npucmans’, ‘wepbduv’; — p. -aHb ‘eopmdwus’; Op. -aHb ‘@yudHb’, ‘Aédcanv’; CHI. -an
‘hluchan’, ‘nosarn’, ‘smrkan’; c. -am ‘kpbamw’, ‘10ksam’, ‘enexcamw’; xB. -anj ‘krbanj’,
‘lokvanj’, ‘kocanj’; ctci. -aup ‘epwmans’ [2 1 227; 3 1 138; 6 : 131, 134; 15 : 80, 112; 16 :
502-503; 17 : 311; 19 : 132].

Cydike -un npojoBxye mcit. *-inb (< *-inos ado *-einos): *‘ljudins’, *‘poganins’,
*‘gospodin®s, KUl MaB MepBICHE 3HAYEHHS OJIMHUYHOCTI, a 3rO/IOM II0YaB IMO3HAYATH OCi0
3a TIEBHOIO HAJIEXHICTIO; CIIOPiJHEHHUH 3 JUT. -YNnas, caHckp. -inah, rp. -wvog, Jat. -inus.
Bucrynae B iMEHHMKAx 3i 3HaYEHHSAM OJUHHYHOCTI, IO YTBOPIOKOTHCS, MEPEBAKHO, BiX
(hopM MHOXWHH, Ha TIO3HAYEHHS 0ci0: 1) 3a HalliOHATHHOIO a00 ETHIYHOK HAJEKHICTIO, 32
MOXO/KEHHSIM a00 TPOMAISTHCTBOM KpaiHW, Ha3BaHOI MOTHMBYBAJIbHHM CIOBOM: ‘pyciin’,
‘Oonedpun’, ‘epysun’, ‘moposun’, ‘mamdpun’; 3a MiclleM TPOXHBAHHS a00 HAPOJIKEHHS:
‘KUAHUH®, ‘Nb8i6 AHUK’; 2) 3a HAJIEKHICTIO JO MEBHOTO COLIAJBHOTO YrpyIyBaHHS:
‘boapun’, ‘eycapun’, ‘noednun’; — CT.YKp. -MH: ‘GOOWUH’, ‘Tumeun’, ‘HiMuun’, ‘cepoun’,
‘weedun’; Np. -UHDB: ‘Ovreapunv’, ‘neuenesunv’, ‘00aApunv’, ‘20CnOOUHB’; P. -UH:
‘bonedapun’, ‘epysun’, ‘moposun’, ‘mamadpun’, 0p. -bid (-iH): ‘Oaneapein’, ‘Aimein’, ‘pycin’;
0. 3acm. -yn; -in: ‘tatarzyn’, ‘Rusin’; 4. -in: ‘Rusin’; 6onr. -un: ‘Gwreapun’, ‘pycun’,
‘copoun’  ‘,mypuun’, ‘6onspun’; m. -uH: ‘bByeapuw’, c. -un: ‘Byeapun’, ‘Typuun’,
‘enacmenun’; xopB. -in: ‘bugarin’, ‘turc¢in’, ‘vlastelin’, ‘seljanin’; crcn. -unb: ‘woduns’,
‘nocanunv’, ‘nevenvsuns’ [1: 106, 118-119; 6 : 119, 135; 12 : 294; 14 :195; 15 : 79; 10 :
198; 18 : 721; 19 : 120].

Cyodikc -uH(a) — ychmagKoBaHWM 3 MPACIOB’SHCBKOI MOBH; TCI. *-ina (< *-in-a)
YTBOPIOBAB IMEHHUKH 3 MpPEIMETHHM abo aOCTpaKTHMM 3HA4eHHSIM, 30ipHI iMEHHHKH,
CUHTYJISITHBH, JIEMiHATUBU Ta ayrMEHTATHUBHU, CIIOPIAHEHUN 3 JIUT. -iena, -yna, -ynas, -yné
Ta Tp. -tvo (iOHIMCBK.-aTTHY. -1v1)); BHHHMK Yy Ppe3yJbTaTi 3IHTTS MPOAYKTHBHHUX
iHIOEBpOTIEHCHKUX (OpMaHTIB *-€ina (<*-eino-) ta *-Ina (<*-IN0), sIKi YTBOPIOBAIN HA3BU
3 TpeIMeTHHM Ta a0CTpakTHMM 3HadyeHHSAM. B ykpaincekii MoBi cydikc 306epirae
yCIIaJIKOBaHy CEMaHTHKY 1 YTBOpIO€: 1) Ha3BM mpeaMeTiB Ta 00’€KTiB, IO BUHUKIN
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BHACJIIZIOK [Tii, HA3BAHOI MOTHBYBAJILHUM JI€CIOBOM: ‘3apyouna’, ‘wepbuna’, ‘3aemibuna’,
npoednuna’, OKpeMi 3 SKHX TBTATI I MUCJICHHSI BTPa4aroTh 3B 530K 3 ITNM
¢ ’, OKpeMi 3 e3 aTi mepeocMucIe a4aloTh 3B’S30K 3
3HAYCHHSAM: ‘pocauna’, ‘mpsacosund’; 2) BiNiMEHHI Ha3BH KOHKPETHUX MpPEIMETIB, IO
MAalOTh O3HAKH, BHPAXCHI TBIPHUM CIIOBOM: ‘nepuna’, ‘xpecmoguna’; 3) BiICyOCTaHTHBHI
Ha3BM MacH, Marepiaiy, XHBOI TKaHWHH, YaCTHH IIPEIMETIB ab0 JKHBOTO OpraHi3My:
‘Oepesund’, ‘miwkosuna’, ‘nynosuna’, ‘cepyesuna’, ‘epyouna’; 4) Ha3BU MicUs B IPOCTODI,

MH DEIb : ‘Oonuna’, ‘eepwina’, ‘HU3UHA’; Ha3BM SATIOTHUX Ta IHIINX JINH:
0 enpedy: ‘0 e e ’; 5) Ha3 a i ocC
‘eopobuna’, ‘cmopoouna’, ‘macnuna’; 6) Ha3BH PEUOBHH a00O ONPEAMETHEHOI O3HAKH,
yKa3aHOi TBIPHHAM CIIOBOM: ‘piound’, ‘senenuna’, ‘eeruuund’, ‘enubund’; 7) Ha3BH 0Ci0:
‘Olsyuna’, ‘Opyacuna’, ‘xnonuuna’; 8) Ha3BU Ha MO3HAYEHHS M’sica TBapHH, MEPEBAKHO
MPUAATHOTO, MPU3HAYCHOTO AL 1Ki: ‘bapdnuna’, ‘ceununa’, ‘xypsmuna’, ‘Oinyscuna’,
‘ceepiooicuna’; 9) Ha3BU OAMHUYHMX MPEIMETIB, BHIUICHHX 3 Macd pPEYOBHH abo
CYKYIHOCTI TpeaMeTiB: ‘pubuna’, ‘cmebnuna’, ‘conomuna’; 10) Ha3BH MOHSTH
abCTPaKTHOTO XapakTepy: ‘eoduna’, ‘icmuna’; — CTyKp. -WH(A): ‘cmapwuna’, ‘XyouHa’,
‘Wimuna’, ‘eecHuma’, ‘cgixcuna’; p. -uH(a): ‘6vuina’, ‘Oonuna’, ‘kapmoghenuna’,
‘cmapund’, ‘Oomuna’, ‘Oypauuna’, Op. -iH(a)/-b1H(a): ‘ObLiiHG’, ‘Oanina’, ‘cmapind’,
‘ysnsyina’, ‘Opyaceina’, ‘3eéspuind’, m. -in(a): ‘cielecina’, ‘debina’, ‘glebina’, ‘dziecina’,
‘kobiecina’; 4. -in(a): ‘dubovina’, ‘tisina’; cam. -in(a): ‘bylina’, ‘dolina’, ‘dubina’, ‘tisina’,
6onr. -un(a): ‘Opyacuna’, ‘ucmuna’, ‘1yoemuna’; M. -uH(a): ‘doruna’, c. -uH(a): ‘oonuna’,
‘Opyorcuna’, ‘0obpuna’, ‘noocemuna’; xops. -in(a): ‘druzina’, ‘dobrina’, ‘noZetina’;
cma. -in(a): ‘dolina’, ‘druzina’, ‘tisina’, ‘glavina’, crcn. -umHa: ‘kunuma’, ‘obvwmuna’
‘muwuna’ [5: 231; 6 : 119; 4 : 175-188; 10 : 193-197, 198-199; 12 :294; 13 :380; 15 :
67, 83, 93-95; 116-117; 18 : 722-723; 19 : 120-123].

Cyodikc -oBuH(a) KOHTHHYE mci. *-0Vin(a), sKuii yTBOPIOBAaB Ha3BU MPEIMETIB
PI3HOMaHITHOT CEMaHTHKH;, BHHUK y PE3yJbTaTi Iepepo3KiIaiy TBIpHOI OCHOBH 3 cy(.
*-in(a) abo y pe3ynbTati KOHTaMiHaIii bOro cydikca 3 cyd. *-0v-. Bucrymnae B iMeHHHKaX
JKIHOYOTO POy Ha IMO3HA4YeHHS: 1) HACHiAKy Jii, Ha3BaHOI MOTHBYBaJIbHUM Ii€CIOBOM
‘ceeponosuna’; 2) Micus B TpocTopi, (opMu penbedy: ‘Oepecosuna’, ‘gepxosuna’,
‘ynoedeuna’, ‘Huz08uHd’, ‘ynoeoeuna’; 3) peuOBUH, MaTEPialiB: ‘cUposuHd’, ‘KieuKo8uHd’;
4) KOHKPETHHX TPEAMETIB: ‘O0oKoglUHA’, ‘OoMo8UHA’, ‘XpecmosliHa’ 1 TIPEAMETIB y OiIbII
HIMPOKOMY PO3YMIHHI: ‘OQukdsuna’, ‘cmapoeund’; 5) 4acTMHH Tiia a00 >KUBOI TKaHWHU:
‘eopnosuna‘, ‘nynosuma’; 6) 30IpHOCTI y Ha3BaX, MOTHBOBAaHUX HEOJMHUIHHUMH
IMEHHHUKAMU: ‘cadosund’; 7) pOCIHH: Miall. ‘eopdosuna’ ,,KaauHa IitonucTa (dopHa)”’; 8)
M’sica TBApHH: ‘8oa06uHa’, ‘comosuna’; 1HOII BXKUBAETHCS MapajeiabHO 3 cyd. -uH(a)
‘Hu3una 1 ‘Hu306uHd’; — p. -OBHUH(A): ‘OproxosuHa’, ‘2oprosuna’, ‘1ye08una’, ‘MoxosuHa’,
‘kpecmosuna’; 0p. -aBuH(a): ‘6akasina’, ‘sepxasina’, ‘eapnasina’, ‘1yeaeina’, ‘nynasina’;
n. -owin(a): ‘pepowina’, ‘wieprzowina’; 4. -ovin(a): ‘veptrovina’; ©oir. -oBuH(a):
‘Mpaszosuna’, ‘xomnoeuma’, ‘ceonosuna’; c¢. -oBUH(A): ‘medosuna’, ‘0omo8uHa’,
‘xnaoosuna’, ‘mecmosuna’, ‘umosuna’; xopB. -ovin(a): ‘medovina’, ‘domovina’,
‘hladovina’, ‘mjestovina’, ‘imovina’; cmu. -ovin(a): ‘vrhovina’, ‘jalovina’, ‘jesenovina’,
‘hrastovina’, ‘popkovina’ [2 : 246-247; 6 : 143; 9 : 69; 10 : 327;15 : 67, 83, 93, 111; 20 :
142].

Cydikc -HUK MOXOMUTH Bim TCil. *-(b)NiKb, sKKil IEPBICHO YTBOPIOBaB Ha3BH 0Ci0
32 POJOM 3aHATh Ta BHUKOHYBAHOIO JIi€r0, MOBeAiHKOIO: ‘*brteniks’, “*kursniks’,
“*plgdsniks’, “*gréseniks ’; BiH yTBOPHBCS B pe3yJbTaTi 3JUTTS MPUKMETHHKOBOI OCHOBH
*-pN- 3 IMEHHUKOBHUM cy(. *-ikb, 0 IMEpBICHO YTBOPIOBAB IMEHHHMKHU — HA3BH [is4iB Bif

Y > y
NPUKMETHHUKOBUX OCHOB; BHOKPEMHBCSl SIK €JMHUI €JEeMEHT YHACTiJOK IIOB’S3aHHS 3
IMEHHUKaMM; criopigaenuii 3 aur. -inifikas (<-inikas) ‘bartininkas’ ,,uapoiii, BOpoxOuT”.
b
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Cydikc -HMK BHCTyHA€ y BiJJIi€CTIBHHX IMEHHHKaX 4YOJOBIYOTO POAY Ha MO3HAuYeHHs: 1)
ocobn 3a poOIOM 3aHATH, Mpodeci€ro, MOBEMIHKOIO, €0, HA3BaHOI MOTHBYBAILHIM
CIIOBOM: ‘0Y0i6HUK’, ‘3acmynHUK’, ‘po3sionux’, ‘pisHux’, ‘npayienux’ abo 0COOHM K HOCIS
MIEBHOI IPOIECYalbHOI O3HAKHW, IO BH3HAYa€ ii MOBENIHKY, MOTILIAH, COLIaNbHUM CTaH
TOIIO: ‘3pdOHUK’, ‘orcapmisHuk’, ‘MpiiHUK’, ‘nepecmiwHux’, ‘nob6OpruK’; 2) penMera, 3a
JIOTIOMOTOIO SIKOTO BHUKOHYETBCS [Tisl: ‘008IOHUK®, ‘MAAGHUK’, ‘NPOMPYUHUK’, ‘pO3CIUHUK’,
‘niotomMHUK’, TIpemMeTa abo MPenIMETHOTo (axKTopa, SKUH CHPUYMHSE il0, MPOIeC YU
copusie iM: ‘36Y0HUK’, ‘MHOJNCHUK’, ‘NOOpd3HUK’, ‘NposeHUK’, ‘po3cdOHux’; 3) MicIs
BUKOHAHHS [ii, 3MIACHEHHS MPOILEeCY: ‘giocmitihuk’, ‘XiOnuk’; 4) POCIHH 3 XapaKTEPHOIO
BJIACTHBICTIO, BU3HAYCHOIO JIECIIBHOIO OCHOBOIO: ‘mpucmpimuuk’; y BiICyOCTaHTHBHHUX
IMEHHHMKaX Ha MO3HAueHHs: 5) 0ci0 3a MEBHOI0 03HAKOIO, 110 MOB’A3aHa 3 BiJHOMICHHSM 0
npeaMeTa, 3aHATTS, KoJia TISUIBHOCTI: ‘0gipHuk’, ‘nicnux’; 6) mpeaMerTiB, sKi O3HAYaroTh
KHUTYy a0o TBIp, MICTATh Te, L0 Ha3BaHE MOTUBYBAJILHHM IMEHHUKOM: ‘3d0dUHUK’,
‘cnosHux’, ‘connux’; 7) mpocTopy abo TepHuTopii, IKa BKPHUTA, MICTHTh T¢ a00 MpHU3HAUYCHA
JUIA TOTO, IO Ha3BaHE MOTHUBYBAJbHUM IMCHHHUKOM: ‘KGIMHUK’, ‘KPORUBHUK®, ‘GUWHUK’,
‘Maminnuk’; 8) TPUMINIEHb, IPU3HAYCHWX IS YTPUMAHHS TBAapHH, Ha3BaHUX
MOTHUBYBAJIbHAM CIIOBOM: ‘KVpHuKk’, ‘kopienux’ 9) mOOYTOBHX Ta IHIIUX IIPEIMETIB,
NPU3HAYCHUX VIS TOTO, [0 Ha3BaHE MOTHUBYBAILHUM IMEHHUKOM: ‘CAndmHux’, ‘cOyCHUK’,
‘yaunuk’, ‘cynnux’; 10) y Bigaa €KTUBHUX IMCHHHKAX Ha MO3HAYCHHS OCOOHM — CYCITIBHO-
MOJMITHYHOTO  Jisiua  I'SITACCATHX, IICTASCSITHX  TOHMIO POKiB XX  CTOMNITTS:
‘n’amudecsmuux’, ‘wecmudecamuux’, ‘gocomudecsmuux’ 11) 'y BIINPUCITIBHUKOBHX
IMEHHHKaX Ha TO3HAYEHHS OCOOM, SIKa XapaKTEePU3YEThCS BITHOILEHHSAM JO TOTO, IO
Ha3BaHE MOTHMBYBAJIBHUM CJIOBOM: ‘HAOOMHUK’, ‘HandpHux’; — CT.yKp. -HUKB:
‘OYHMOBHUKD’,  ‘GUHHUKD®, ‘NOOOPONCHUKD’, ‘PbUHUK’, ‘4apoBHUK®’, Np. -bHUKB!
‘OaHbHUKD , ‘KONOObHUKD , ‘JI08bHUKD , ‘MEUbHUK®’; p. -HUK: ‘pabOOmuux’, ‘ucmonHux’,
‘wymnux’, ‘oymdorchux’, ‘ysemmuux’; Op. -HIK: ‘03énvHik’, ‘0y0ayHiK’, ‘ocapmaymix’,
‘pasymuix’, ‘kaninnix’; m. -nik: ‘robotnik’, ‘kierownik’, ‘czarownik’, ‘kurnik’, ‘trawnik’;
Ba1. -nik: ‘pomocnik’, ‘domownik’, ‘zléstnik’, ‘rybnik’; mu. -nik: ‘pomnik’; 4. -nik: ‘bidnik’,
‘zdravotnik’, ‘nevolnik’, ‘pilnik’; cmu. -nik: ‘pracovnik’, ‘myselnik’, ‘lesnik’, ‘cajnik’,
‘travnik’; Gonr. -HUK: ‘YuHOGHUK’, ‘YueHuk', ‘6oaHUK’, ‘camMOmHuK’, ‘niesHuK’; M. -HUK:
‘pabomuux’, ‘0oaHuK’, ‘6eOHUK’, ‘MAcoIHuK’, ‘mpasHux’; C. -HUK: ‘paoHux’, ‘ypeouux’,
‘beonux’, ‘xnaonux’, ‘koxowapnux’; xops. -nik: ‘radnik’, ‘urednik’, ‘rucnik’, ‘hladnik’,
‘upletnik’; cmu. -nik: ‘pomocnik’, ‘umetnik’, ‘sodnik’, ‘kurnik’, ‘travnik’; crcn. -HHUKB:
‘OBANCOHUKD, ‘NPABOLHUKD’, ‘epbiubHuKdy’, ‘nymuuxsy’ [1: 107, 110-125; 2 :222; 5 : 231,
233; 6 :117-118, 126-130, 132-133, 135, 140, 143-147, 155-157; 9 :59-60; 10 : 291-293;
12 :290;13 : 385; 19 : 90-91].

Cydikc -0BHUK Ta HOro MOpQOHOJIOTIYHHH BapiaHT -IBHUK, SIKUA PO3BHHYBCS B
ykpaincbkiit MoBi B XVI-XVII c1., moxoasats Bix mci. *-0Veniks (¥-ovniks), mo BuHMK Ha
IPYHTI Ii€CNiB Ha -OV-, 0 SIKHX JOJNy4aBCsl IMCHHUKOBHH cydikc -(b)Nikb (BiH yTBOpIOBaB
Ha3BU BUKOHABIIB [ii), Ta #oro omMoHimMa *-0VNikp, 110 BMHUK Ha IPYHTI NPHKMETHHKIB
Ha -0V(Y) y HO€JJHAHHI 3 THM e IMCHHHKOBUM cydikcoM -(b)Niks (YTBOprOBaB Ha3BHU 0Ci0
3a O3HaKoI abo XapakTepoM BiTHOIIGHHS A0 mpeaMera, sBuma. MoHATTA). Cydikc
MOIIMPHUBCS  TEPEBAKHO y  CXIJHUX Ta 3aXiJHUX CIOB’SIHCBKUX  MOBax, Yy
MiBIEHHOCTIOB SHCHKUX TPAIUBIETECS 3pifKa. YCMaJaKoBaHI 3 MOBHU-OCHOBH OMOHIMIiYHI
cydikcu 37aTHI MOENHYBATUCS 3 MIECTIBHUMH Ta iIMEHHHUMH OCHOBaMH. B ykpalHChKiid
MOBI Cy(ikC BUCTyIae B IMCHHHKAX YOJIOBIYOI0 POy Ha MO3HA4eHHS: 1) 0ci0, BUKOHABIIIB
Jlii, Ha3BaHOI MOTHUBYBAJIBHUM CIIOBOM: ‘60UOGHUK’, ‘6i00y006HUK’; HA TIO3HAYCHHS 0Ci0 3a
poaoM JismbHOCTI abo mpodecieto: ‘6ydienux’, ‘npayienux’, ‘psmienux’; TBIpHA OCHOBa
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MOJKE BKa3yBaTH Ha 00’€KT IISUIBHOCTI 0COOM: ‘6006pdsHuK’; 2) 0cid 4oJIoBiUOi CTaTi 3a
BITHOIICHHSAM, y TOMY YHCII MpodeciiiHuM, OO TpeAMeTa, SBHUINA, ITOHATTS TOIIO,
Ha3BaHOTO MOTHBYBAJIBHUM CJIOBOM: ‘OVXiBHUK’, ‘cadigHux’, ‘nmaxienux’, ‘yapieuux’; 2)
oci0 3a COLIaJIbBHUM CTAaHOM, 3BaHHSAM, IOJITHYHHMH TOTIAJaMHU TOIIO: ‘CAHOSHUK',
‘yunoenuk’; 3) MPUMIMICHb a00 MPEIMETiB, SKi MICTATH Te, II0 Ha3BaHE MOTHBYBAIbHUM
CIIOBOM: ‘160008HUK’, ‘CIOHOBHUK ; 4) — P. -OBHUK: ‘GUHOBHUK, ‘CAOOBHUK , ‘KIONOBHUK’,

‘nucbmosHuk; Op. -OYHIK: ‘orcapmoyuik’, ‘KYCmMOYHIK', ‘0y1600VHIK’, ‘03400VHIK’,
‘babpoynix’; m. -ownik: ‘kierownik’, ‘bojownik’; 4. -ovnik: ‘Bobrovnik’; cm. -ovnik:
‘Bobrovn/k’; Goar. -OBHUK: ‘OOMOSHUK’, ‘YUHOBHUK’, ‘CAHOBHUK’, ‘ClE006HUK’,

‘C6aMOBHUK’; M. -OBHUK: ‘YUHOGHUK®, ‘CAHOBHUK’, ‘00CO06HUK’, ‘MEHOBHUK ] C. -OBHUK:
‘Bobposnux’; xB. -0Vnik: ‘Bobrovnik’; ciu. -ovnik: ‘bakovnik’, ‘cerkovnik’, ‘carévnik’ [1 :
111;2:224;6:127,129, 130, 133; 9 : 53; 10 : 331-332; 11 : 53; 15 : 58, 76-77; 20 : 136].

BucHoBKHM i mepcHeKTHMBH MOJAJBINNX AOCTiIKeHb., CydikcalbHi OIUHUIL
MPACIOB’SIHCBKOTO MOXO/DKCHHSI B CYYacHid yKpalHChKIH MOBI PO3BUHYIH IIHUPOKY
CEeMaHTHUYHY MapajurMy Ta MarTh 3HAYHUN (DYHKUIIOHANBHHN TOTEHIian. Y HACTYIHHUX
mpamgX TIparHeMO NPOJOBXKUTH IOCHIDKCHHA CHCTeMH Cy(dikcaabHHX (OPMAHTIB
YKpaTHChKOT MOBH, PO3IIMPUTH BUBYEHHS iXHIX 3B’S3KiB 3 BIAMOBIAHUMH OJUHUISIMU
IHIIAX CIIOB’STHCHKUX MOB, BUSBHTH OJHAKOBI Ta BIMiHHI CEMaHTHUYHI XapaKTEPHUCTUKH B
MEKax 3arajgbHOCIOB’SHCHKOTO MOBHOI'O IPOCTOPY, BCTAHOBUTH IPUYMHH IIPOSBIB
CEMaHTHUYHUX PO30IKHOCTEH. Pe3ynapTaTé IMX MOCHIIKECHb CIPUITHMYTH PO3B’SI3aHHIO
IIMPOKOTO KOJa MOBHHX IPOOJIeM, 30KpeMa, B ETHUMOJOrii, CTaHyTh y MPUTOMAl MpH
YKJIQIaHHS CHEUiAIbHUX JIEKCHUKOTpaiyHUX MNpalb, MOXKYTh 3HAWTH 3aCTOCYBaHHS B
JIIHTBOAUAAKTHULI.
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SEMANTICS OF SUFFIXES IN THE LINGUISTIC STUDIES AND DIDACTICS
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Word formation plays a key role in languages use, expression and creativity in Ukrainian: for
example, in the formation of nominal concepts and in the characteristic use them in conversation.
Furthermore, in the drive to adapt the languages to new social, economic, political, cultural and
technological demands, word formation has been a key resource which the Ukrainian has exploited
for lexical enrichment. There are rich resources of word formation in Ukrainian. Suffixation in
Ukrainian covers the larger part of word formation.

The article deals with a comparative analysis of linguistic statements on the word formation
of the Ukrainian derivations with the suffixes -au, -aub, -un, -usn(a), -oBuH(a), -HUK, -OBHHK in
comparison with formatives with the same suffixes of others Slavonic languages of three groups:
East Slavic, West Slavic and South Slavic; furthermore, it treats linguistic features throwing some
light upon a specific status of some suffixes as well. It is why, a full attention is paid not only to the
question of suffixes having a specific functional meaning for denoting various subject and object,
that traditionally represent an economic and cultural environment for people’s work and living, but
also to the distribution of the suffixes according to the individual semantic paradigm. A distinction
between objects some action seems to exercise an important influence on choosing between the
suffixes for the purpose of the word forming of a given word in either language. In addition, it can be
clearly found out, that the roots of all Slavic suffixes in question, can be traced back to Protoslavic;
namely, all those, which designate the objects originate from Protoslavic  suffixes with
component -n-: *-ans/-’ans, *-ans, *-an’s, *-iNb, *-ina, *-ovina, *-(s)niks, *-0veniks.

Key worlds: Ukrainian as a second language, Slavic, Word building, Derivation, Formant,
Suffix.
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